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Voblasti p˘sobÌ dva z·kladnÌ vzdÏl·vacÌ prvky ñ
muslimsk· a modernÌ ökola. DÏti mohou b˝t za-
ps·ny v obou Ëi pouze v jednÈ. Pojednejme nej-

prve o tradiËnÌ muslimskÈ ökolnÌ pr˘pravÏ. JejÌm ˙Ëelem
nenÌ zajistit dÌtÏti nÏjakÈ konkrÈtnÌ vÏdomosti, ale vötÌpit
mu z·sady muslimskÈ spoleËnosti, jako je vÌra v Boha, re-
spekt k autoritÏ a hierarchii Ëi nad¯azenost duchovnÌho
svÏta nad svÏtem hmotn˝m. Metodicky je zaloûena na
memorov·nÌ svatÈ knihy muslim˘ ñ kor·nu. Nem· û·dnÈ
ve¯ejnÈ dotace, nejsou ji poskytov·ny û·dnÈ mÌstnosti, ne-
m· ani û·dnou instituËnÌ kontrolu. UËenÌ probÌh·, kde je
to moûnÈ, Ëasto p¯ed domem uËitele na terase, ve stÌnu
stromu atp. Mezi uËiteli existujÌ dvÏ kategorie ñ mallum
a moodibbo. PrvnÌm se m˘ûe st·t kdokoli, kdo zn· dob¯e
kor·n, ve francouzötinÏ se mu ¯Ìk· takÈ nÏkdy marabut.
Titul moodibbo je jiû daleko v˝znamnÏjöÌ, zaslouûÌ si jej
ten, kdo studoval kor·n na vysokÈ muslimskÈ ökole. 

Podle kor·nu samotnÈho by se
mÏlo jeho poselstvÌ p¯ed·vat v˝-
hradnÏ v arabskÈm jazyce. To vöak
zde nenÌ tak p¯ÌsnÏ dodrûov·no.
DvÏ t¯etiny p¯ev·ûnÏ fulbsk˝ch vy-
uËujÌcÌch arabötinu neznajÌ buÔ v˘-
bec, nebo jen velmi povrchnÏ.
Arabötina je ve zdejöÌm prost¯edÌ
spÌöe jazykem liturgick˝m a mod-
litebnÌm neû prost¯edkem, kter˝m
by se vyuËujÌcÌ mohl vyjad¯ovat;
v˝uka je tedy vedena v˝luËnÏ ve
fulbötinÏ. Pro vstup do ökoly ne-
existuje û·dn· vÏkov· hranice. Je
vÏcÌ rodiË˘, kdy svÈ dÌtÏ do mus-
limskÈ ökoly zapÌöÌ. V˝uka je zdar-
ma, ale û·ci svÈmu uËiteli pom·ha-
jÌ s ˙klidem Ëi sezÛnnÏ p¯i ze-
mÏdÏlsk˝ch pracech. Sedmiho-
dinov· v˝uka je rozdÏlena v pr˘-
bÏhu celÈho dne a volnÈ dny jsou
od st¯edy odpoledne do p·tku
odpoledne. DÏti majÌ 10 dnÌ pr·zd-

There are two basic educational elements in the re-
gion ñ the Muslim and the modern school.
Children may be entered into both, or only into

one. To consider the Muslim schools first: their aim is not
to bring the child any concrete knowledge, but rather to
instil in the child the fundamentals of Muslim society,
such as faith in God, respect for authority and the hierar-
chy, and the superiority of the spiritual world over the ma-
terial. The method applied is based in the memorisation of
the Holy Book of Islam, the Koran. They have no public
funding, no space is made available for them, nor are they
subject to any institutional control. Teaching takes place

äKOLA � SCHOOL

� V muslimskÈ ökole se vyuËuje kor·n na
d¯evÏn˝ch tabulk·ch, na nichû jsou zazna-
men·ny s˙ry z kor·nu v arabötinÏ. DÏti
sice tomuto jazyku nerozumÌ, ale snaûÌ se
vÏty od¯Ìk·vat jak nejlÈpe dovedou. äkola
je spoleËn· pro chlapce i dÏvËata a uËitel
mallum je ten, kdo zn· kor·n nazpamÏù.

In Muslim schools the Koran is learned
from wooden tablets, on which are written
Koranic surahs in Arabic. The children do
not speak the language, but try to recite
the sentences as best they can. The school
is for both boys and girls together, 
and the teacher, the mallum, is one who
knows the Koran by heart.

DÏti ökolou povinnÈ nebo prodavaËi cukrovÈ t¯tiny...

School age children or sugar cane sellers...
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nin poËÌnaje 27. dnem mÏsÌce ramad·nu, a rovnÏû mus-
limsk˝ sv·tek tabaski je p¯ÌleûitostÌ k t¯ÌdennÌmu volnu. 

DÏti, kterÈ jsou zaps·ny do modernÌ ökoly, jsou vedeny
k tomu, aby se nauËily ËÌst, ps·t a poËÌtat. ProblÈm je ale
ten, ûe v˝uka je zde vedena ve francouzötinÏ, s nÌû se ¯a-
da dÏtÌ setk·v· poprve pr·vÏ aû ve ökole. Doma totiû mlu-
vÌ jazykem sv˝ch rodiË˘, na ulicÌch ve mÏstÏ Ëi trûiötÌch
fulbsky. Neznalost francouzötiny p˘sobÌ pochopitelnÏ nÏ-
kter˝m dÏtem znaËnÈ potÌûe p¯i zvl·d·nÌ ˙kol˘, kterÈ
jsou jim zad·v·ny, a jejich v˝sledky b˝vajÌ v prvnÌch roË-

nÌcÌch pomÏrnÏ öpatnÈ. Ot·zkou z˘st·v·, do jakÈ mÌry
m˘ûe tato jazykov· deprivace zp˘sobit nechuù dÌtÏte
k dalöÌ pr·ci ve ökole, vûdyù gramotnost je prv˝m p¯edpo-
kladem k zÌsk·nÌ kvalifikovanÈho zamÏstn·nÌ.

where it can ñ often on the terrace in front of the teacherís
house, in the shade of a tree or wherever. There are two
categories of teacher - the mallum and the moodibbo.
Anyone who knows the Koran well enough can become
the former, who are sometimes called marabuts in French.
The title moodibbo is of far greater significance, and is a-
warded to one who had studied the Koran at a Muslim
higher education establishment. According to the Koran
itself, his mission should be fulfilled exclusively in
Arabic, but this condition is not strictly applied here.

Around two thirds of those Fulbe teachers
know no Arabic, or have only a superficial
grasp of the language. Arabic in this milieu
is rather a language of liturgy and prayer
than a medium through which the taught
might express themselves; teaching takes
place solely in Fulbe. There is no age limit
on those who can enter the school, and it is
up to the parents whether or not they regis-
ter their child with a Muslim school.
Teaching is free, although pupils aid their te-
acher with tidying up and, seasonally, with
agricultural work. The seven hours of tea-
ching are split across the day, and free time
is from Wednesday afternoon to Friday af-
ternoon. Children have ten days off starting
on the 27th day of Ramadan, and the
Muslim tabaski holiday is also an occasion
for three days off. 

Children who are registered with a mo-
dern school are expected to learn to read,
write and count. The problem, however, is
that teaching is conducted in French, which
many children meet for the first time in the
school: at home they will speak the langua-
ge of their parents, and Fulbe on the streets
in the town or in the market. Not knowing
French naturally causes some children to ha-
ve great difficulties in fulfilling the assign-
ments given them, and in the first year their
grades are thus relatively poor. The question
remains as to what extent this linguistic de-

privation creates in the child a distaste for other school
work, even though literacy is the prime requirement for
obtaining qualified employment.

äKOLA � SCHOOL

� Dom·cÌ ˙koly je t¯eba vypracovat ve francouzötinÏ. To ovöem ËinÌ
dÏtem znaËnÈ potÌûe a nÏkterÈ z nich mohou b˝t i deprivov·ny. Vûdyù
doma mluvÌ pouze sv˝m rodn˝m jazykem. VÏtöina ökol·k˘ vöak dos·h-
ne ve vyööÌch roËnÌcÌch jiû pomÏrnÏ dobr˝ch v˝sledk˘.

Homework must be done in French. This of course causes the child-
ren great problems, and some may end up deprived as a result. 
At home they always speak only their mother tongue. The majority 
of pupils, however, reach higher years with relatively good results.

Muslimsk· ökola pro dospÏlÈ v nigerijskÈ Ngale. JejÌm ˙Ëelem nenÌ po-
skytnout student˘m nÏjakÈ konkrÈtnÌ vÏdomosti, ale vötÌpit jim z·sady
muslimskÈ spoleËnosti jako je vÌra v Boha, respekt k autoritÏ a hierar-
chii Ëi nad¯azenost duchovnÌho svÏta nad svÏtem hmotn˝m.

A Muslim school for adults in Ngala, Nigeria. Its purpose is not to 
instil specific knowledge, but rather the fundamentals of Islamic 
society, such as faith in God, respect for authority and the hierarchy,
and the supremacy of the spiritual world over the material one.




